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A b o n a m e n t  nou
la

„ T r i b u n e “ .
P reţurile ré> - • an f i  pen tru  ac

tualul form at tot cele de pân ă acum  
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Administraţiunea diarul ui
r i h  u  si

Sibiiu, 30 Iunie st. v.
Cine ar puté să se îndoească, că 

Potemkin n’a rămas om renumit? Ca 
mareşal campestru şi favorit al Ţarevnei 
rusesci, al Catarinei a Il-a, avusese şi 
ocasiuni destule de a se face om re
numit.

Nu însă cariera militară, nici cea 
politică ’l-a făcut om renumit, cu toate- 
că timp îndelungat a avut administra
ţiunea rusească în mânile sale. Satele 
improvisate de dînsul într’un mod ne 
mai pomenit în drumul Ţarevnei, spre 
a comproba progresul administraţiei sale, 
’i-a păstrat aducerea aminte. Satele, 
care noaptea dispăreau, ca în dimineţile 
următoare să apară într’alt loc, ’l-au făcut 
neuitat în memoria omenimii, firesce, că 
într’un mod nu prea favorabil pentru 
admirabilul improvisator.

însă ce să-’i faci! Precum a fost 
autorul, aşa este şi aducerea aminte de 
dînsul.

Va întreba însă cetitorul, cum de 
ne aducem aminte tocmai de Potemkin ?

Apariţiunea în adevăr e cam cu
rioasă, lucrul însă cu toate acestea, nu 
e decât firesc.

FOIŢA „TRIBUNEI".
Impératul Florilor.

— Poveste. —
Urmare şi fine.

Cel-ce îl mânase după earbă, numai nu 
muria de ciudă, că eară venia şi încă aducea 
earbă după-cum îi poruncise.

A doua di feciorul de împărat voi să 
cerce furca cea de aur.

El cugeta că nu-’l vede puiu de om.
O babă, care era pusă anume sé bage 

seamă după toate slugile, îl védd, şi cât ce-’l 
veiju îndată şi merse de spuse la fata împă
ratului despre furcă.

Fata împăratului îl chema cu furca să o 
cumpere, căci nici că se potrivia la alţii mai 
bine. Fată de împărat cu furcă de aur ce 
toarce singură, nici că se poate un lucru mai 
potrivit.

— Ce vei cere pe furcă, — întrebă
fata ?

— Nu cer argint, nici aur, ci să-’mi 
dai o gură, aceea va fi tot ce-’ţi cer pentru 
furcă.

Fata împăratului însă nu s’a învoit la 
aşa ceva odată cu capul. — Fata de împărat 
să dee gură la o slugă ce păzesce boii, cine 
a mai audit!

Feciorului alta nu-’i trebuia, fata la 
aceea nu se învoia şi aşa rămase lucrul 
baltă.

De ani încoace în statul nostru 
Potemkin-iadele sânt la ordinea dilii; 
Ear’ dacă de Potemkin-iade poate fi 
vorba, se înţelege, că legea asociaţiunii 
de idei trebue se ne deschidă calea cu
getării şi la idea sau, cui îi mai con
vine, la idealul: „Potemkin“.

Când în jumătatea monarcliiei ră
săritene Maghiarii se îndesau spre a lua 
administraţiunea ţerilor coroanei ungu- 
resci din mânile provisoriului, Ziaristica 
maghiară promitea munţi de aur.

Nimica nu era bun ce făcuse „Nem
ţii“ şi toate aveau să se îndrepteze sub 
administraţiunea maghiară.

înainte de toate, presa avea se se 
bucure de o libertate nemărginită.

Financele statului unguresc aveau 
să fie regulate astfel, încât datorii re
gatul unguresc să nu mai aibă. Şi tim
brele şi monopolurile aveau să înceteze. 
Cu un cuvânt, era se fie în regatul un
guresc un eldorado cum nici fantasia 
cea mai înferbântată să nu ’şi-’l poată 
închipui.

Dar’ unde am ajunge, când am sta 
se înşirăm toate câte le promitea prăsa 
maghiară, câte le promiteau bărbaţii de 
stat maghiari?

Dl Trefort era pe acelea timpuri cu 
totul alt om. Atunci recunoscea drep
tul de existenţă şi pe al altora. Nu era 
de loc exclusivistul de astădi, care şi 
din petri ar plăsmui Maghiari.

Ei bine, au luat în sfîrşit Maghiarii 
administraţiunea regatului unguresc şi, 
nici că se putea altfel, administratorii cei 
noui, administratorii, care toate aveau să 
le facă mai bine, s’au pus pe lucru.

Au lucrat douăzeci şi unul de ani 
neîntrerupţi şi neconturbaţi de nimenea.

Şi ce au făcut ?
De tot posomorită este icoana, 

care ni-se presentează în urma lucrării 
administratorilor noui.

Căci presa, deşi nu putem Ţce, că 
nu este liberă, ba pentru patrioţii de 
predilecţiune putem afirma fără leac de 
temere de păcat, că este prea liberă, 
că de multe ori dela libertate trece la 
licenţă: pentru naţionalităţile nemaghiare 
libertatea este de tot severă. Când vine 
însă vorba de presa naţionalităţilor ne
maghiare, libertatea ungară de presă 
atâta este de scrupuloasă, încât nu cân- 
tăresce numai tot cuvânţelul tipărit ne-

Baba, care îşi tăcea lucru prin casa 
fetei, o tot sfătuia şi o îndemna să nu lase 
furca „ca doară un sărutat nu ţine toată <bua“ 
— (jicea baba.

Dela un timp fata se înduplecă după 
sfaturile babei şi spuse să facă de scire la 
slugă, că se învoesce.

Dacă fata nu ar fi văifiit pe fecior când 
a eşit din poiată, ar fi fost gata sé joare de o 
miie de ori, că nu e acela sluga cu furca.

Bl se spălase cu săpunul şi îmbrăcă 
vestmintele dela bătrânul şi acum nu mai 
era cel dintâiu, aşa umbla, de gândiai că nu 
se atinge de pământ.

Şi fetei ’i-a plăcut feciorul, ear’ feciorul a 
vândut furca.

Nu trecură două (file şi earba eară se 
gătase, ca de unde tot iai şi nu mai pui.

Feciorul cel-ce se făcea pe sine fecior 
de împărat, eară porunci să-’i aducă earbă, 
dar’ se fie împletită în 4 şi în 5.

Feciorul de împărat nu aşteptă mult 
rugat, ci şi plecă, că doar’ scia el unde se află 
şi aceea.

întorcându-se cu earba acasă, aduse încă 
cu el o pasăre, care scia cânta mai frumos 
ca toate paserile, şi un rând de vestminte de 
argint.

Pe ce a vândut furca, pe aceea a vândut 
şi pasărea la fata împăratului.

La a treia poruncă, feciorul de împărat 
a adus earbă împletită în 5 şi în 6, un rând 
de vestminte ţesute cu fir de aur şi o cloşcă 
cu pui de aur limpede.

gru pe alb, ci printre şirurile tipărite 
vânează şi după cugetele scriitorilor în 
presa naţională.

Financele regatului unguresc în 
timpul cel urgisit al absolutismului şi 
al provisoriului steteau cu mult mai 
bine. Şi prelângă aceasta, impositele 
erau cu mult mai puţine la număr şi 
în privinţa sumelor şi în privinţa felu
rilor ca în (Jiua de astăcji, când prelângă 
toate celelalte nici timbrele, nici mono
polurile nu s’au înlăturat nici barerni 
spaţiu de o linie, ba pare-eă sânt cu 
mult mai înăsprite ca mai nainte.

Am pută sta de vorbă şi să dăm 
prin alta cea deasă a criticei ramul ju
stiţiei, al administraţiunii politice, al 
comunicaţiunii, al instrucţiunii. La toate 
s’ar găsi câte ceva de dis, chiar şi 
dacă, după felul nostru, n’am dice atâta 
cât (pice presa din oposiţiunea extremă 
maghiară.

De lipsă ar fi.
însă presa română, şi precum se 

scie, şi presa celorlalte naţionalităţi ne
maghiare, de douădeci şi unul de aui 
destul au bătut toaca *la urechia sur
dului, fără de nici un resultat.

Carul administraţiunii actuale s’a 
înglodat prea tare. Nu presa naţionali
tăţilor nemaghiare, chiar nici presa opo- 
siţiunii maghiare nu e în stare a-’I mişca 
din nomol. De unde urmează, că pe 
calea presei puţină speranţă în Ţua de 
astă(ji de ajutor.

Administratorii cei noui pare-că au 
simţit şi ei neajunsurile puterilor lor 
pentru de a face ceva din câte s’au 
promis.

Ca însă totuşi pe lume şi anumit 
pe lumea magh ară să o facă să creadă, 
eă ei sânt în stare a face lucruri mari, 
s’au pus să imiteze pe Potemkin.

înainte de toate au luat măsuri, 
prin care legea de naţionalităţi, artico
lul 48 din 1868, ca să întrebuinţăm 
terminul cel mai domol, să fie eludată 
în favorul maghiarisării.

Tot pentru eludarea legii de na
ţionalităţi şi de instrucţiune s’au adus 
legi noue pentru m ghiarisarea instruc
ţiunii inferioare şi medie (1879 şi 1882); 
cea superioară era din capul locului 
maghiarisată.

S’a pus la cale instruirea asiluri- 
lor de copii, unde să se primească co-

Numai bătrânul singur scia do ce face 
atâta bine cu feciorul cel de împărat, ear’ 
altul Dimeni, suflet de om.

Când veni timpul să cumpere fata de 
împărat cloşca cea cu puii, feciorul se îm
brăca în vestmintele cele cu fir de aur şi 
spălându-se ca nici odată, se duse ia tata îm
păratului. Aceasta după-ce îi vă<j.u, nu o 
ţinea pământul de nerăbdare să cumpere 
cloşca.

Târgul a fost gata şi cu aceasta. Dar’ 
aveau să ese lucrurile la lumină.

Baba a mers şi a însciinţat pe împăra
tul despre cele întâmplate. împăratul, dintâiu 
era foc de mânios, dar’ când a v ă iju t pe fe
ciorul de împărat, a rămas ca înlemnit; şi 
cum nu, copiii moşului, când el nu mai văzuse, 
cât umblase un om aşa frumos, numai ca el.

Şi n’a trebuit multă bătaie de cap, căci 
în aceea ţeară împăratul-roşu 'şi-a încredinţat 
fata cu feciorul cel de împărat.

Nu se mână mult şi împăratul şi făcu 
ospăţ, nu de alta, dar’ se temea, că se vor suci 
lucrurile.

La ospăţ veniră crai şi împăraţi din 
toate părţile, ba veni şi tatăl feciorului, fără 
a sei, că el se ospăta la feciorul seu.

Când se ospătau mai bine, eată că so- 
sesce un căruţ ferecat cu aur şi în căruţ un 
om, la care te-ai fi tot uitat la ei, aşa era de 
frumos.

Nime nu-’l cunoscea afară de mire.
Şi ca petrecerea să fie mai eu Voe bună, 

se învoiră să spună fiecare câte o poveste.

pil străini de naţionalitatea maghiară 
spre a-’i învăţa de mici a vorbi în 
limba maghiară.

S’a dat nascere aşa numitelor reu
niuni de cultură (kultur-egylet), sub 
cuvânt, ca acestea să apere elementul 
maghiar, dominat şi neatacat de ni
menea, în realitate pentru răspândirea 
limbii maghiare, pentru care se dau şi 
premii.

S’au amăgit bieţii Ciangăi a-’şi 
lăsa vetrele, pe care şi le-au fost întemeiat 
în Bucovina, spre a întări elementul 
maghiar între Români şi a promova 
şi în chipul a esta maghiarisarea.

Acum spun diareic maghiare cu 
multă satisfacţiune cum se adună co
pii de Slovaci; cum aceşti copii se aduc 
din ţinuturile unde s’au născut şi se 
împart între familiile maghiare din 
„Alföld“ spre a cresce din ei Ma
ghiari.

Ear’ „Budapesti Közlöny“ de mult 
nu mai încetează de a publica schim
bări de nume de indivizi şi de comune, 
se înţelege, de nume transformate în 
nume maghiare din nume române, ger
mane, sârbesc!, slovăcesci, rutenesci, spre 
care sfîrşit? dacă nu tot spre sfîrşitul 
maghiarisării.

Bietul popor maghiar este ţinut cu 
întreprinderile înşirate şi cu câtele alte de 
felul acestora într’o agitaţiune continuă. 
El vrând, nevrând, are să creadă, că dă 
înainte, elementul ’i-se întăresce şi eă 
prin aceasta este destul de despăgubit 
pentru miseriile materiale, de care sânt 
inundate ţerile regatului unguresc.

Opinteala cu maghiarisarea costă 
multă trudă şi parale chiar, însă cum a ob
servat „ Agram er Ztg“ lacomului „Egyet
értés“, care ar vrâ ca toate satele din 
ţerile unguresci să poarte nume ma
ghiare, locuitorii acelor comune vor ră
mână cu toate acestea ceea-ce au fost: 
Sârbi, Români, Germani. . . .

Şi dacă vor rămână, precum vor 
şi rămână, care va fi resultatul opintelii ?

Acela, care a fost şi al satelor lui 
Potemkin.

Ce frumos, ce b i n e  ar fi fost, dacă 
administratorii cei noui dela 1867 încoace 
aveau altă atitudine; dacă erau mai sin
ceri şi mai binevoitori măcar şi numai 
cu poporul maghiar.

Unul spuse una, celalalt alta, pănă când 
toţi se plătiră cu vre-o poveste.

Chiar în urmă veni rândul şi la omul 
cel-ce venise în căruţa cea ferecată cu aur.

Acesta începu a spune: cum ’l-a prins 
un împărat şi din acea prinsoare cum a 
scăpat, că el a dat la un fecior de împărat 
vestminte de aramă, argint şi de aur, şi în 
urma urmelor spune: că el este împeratul- 
florilor.

Veselia şi bucuria s’a îndoit şi ospăţul 
a fost prins de alt capăt şi s’a aflat, care este 
mirele şi cine este cel-ce se ţinea pe ascuns 
a fi fecior de împărat.

Şi, numai ea în vremurile acelea, a fost 
o veselie de nu-’şi avea fel şi chip pe la toţi 
împăraţii, câţi au fost de atunci pănă astădi 
şi câţi au fost dela descălicatul lumii pănă 
atunci. Şi bine s’au potrivit mirii, amândoi 
irumoşi şi dragi, şi ei de n’au murit, cine mai 
scie de nu trăesc şi astăiji.

loan Bota.

0 p r i v i r e  c r i t i c ă
asupra poesiilor lui 

Oscar Cristea „W aldau.44
Sânt acum câteva luni, când un Român, 

dl Oscar Cristea, a făcut un debut strălucit, 
apărând în literatura germană cu un volum 
de poesii.

Titlul culegerii, care este „Ros e  a l b e “, 
probează delicateţă de gust; şi pseudonimul 
„ W a l d a u “, sub care se ascunde autorul, do- 
vedesce „ mo d e s t i e . “

în loc de a-’l îndopa cu ilusiuni 
si a-’l face sé creadă lucruri imposibile 
despre sine, pănă când de altă parte 
amărese pe naţionalităţi, era en înnlt 
mai folositor se fie condus şi încuragiat 
pe toate naţionalităţile de sub admini
straţiunea dînşilor de o potrivă la o con
lucrare armonică în interesul regatului 
unguresc şi prin aceasta în interesul mo- 
narchiei austro-ungare.

Atunci nu se da nimănui oeasiune 
a înregistra un şir întreg de ilusiuni per- 
dute îritr’o paralelă cu o mulţime de 
miserii, care din urmă eu o e g a l i t a t e  
i n e x o r a b i l ă  ameninţă a ne copleşi 
pe toţi, fără deosebire de confesiune şi 
de naţionalitate.

Şovinismul maghiar, Potemkinul 
nostru modern, nu vrâ însă sé scie de 
ameninţările egalităţii inexorabile. Pe 
basa „satelor“ ce ’şi-le-a clădit în ideă, 
continuă a se amesteca între puterile cele 
mari şi a disputa cu dînsele, ca-şi-când 
el, şovinismul, ar fi puterea cea mare 
şi nu popoarele monarcliiei austro-un
gare toate laolaltă.

Aici este răul şi acesta pe noi ne 
supără, mai mult însă ne Insuflă îngri
jire. Mai ales ne insuflă îngrijire, căci 
vedem, că şovinismul mai e şi molip
sitor si îndeamnă şi pe alţii a trăi prin 
şi cu ilusiuni spre molestarea concetă
ţenilor şi chiar a conaţionalilor lor.

Consecuenţele sânt incalculabile.

REVISTA POLITICA.
S i b i i u ,  30 Iunie st. v.

Se pare, că de astădată sesonul 
crastaveţilor, cum se numesc lunile de 
vară Iulie şi August în termin jurnali
stic, are să fie mai bogat în evenimente, 
decât ori-care alt seson din an. î n t r e 
v e d e r e a  c e l o r ,  doi  m o n a r c h i ,  
a f a c e r e a  de d i v o r ţ  a p ă r e c h i i  
r e g a l e  d i n  Sâ r b i  a şi r a p o r t u l  
medicilor despre b o a l a  decedatului îm
părat F r i d e r i c  ofere publiciştilor ma
terial abundant şi întreaga presă eu
ropeană e preocupată de acestea trei 
obiecte de mare importanţă politică.

Despre întrevederea împăratului 
W i l h e l m  cu Ţarul atâta se scrie şi 
atâtea combinaţiuni se fac, dintr’o parte 
şi dintr’alta, încât omul din toate acestea 
nu mai scie cu ce să se aleagă. „Pol .  
K o r r e s p o n d e n z “ pri mesce din Ber
lin o scrisoare oficioasă, în care se ex
pune, că călătoria împăratului Wi l h e l m

Deşi poetul a ţinut sé se pună la adă
postul „ p s e u d o n i m u l u i “, totuşi presa ne-a 
făcut cunoscuţi mai în acelaşi timp cu ade
văratul nume al poetului.

Dl Oscar Cristea este Român, născut în 
Bucuresci, şi ca atare, acest poet german ne 
interesează de aproape; de aceea voiu cerca 
sé-’mi dau seamă şi despre talentul, meritele 
şi geniul poesiilor lui.

Dar’ înainte de toate îmi permit o di
gresiune.

Prima datorie a criticului e sé fie cou- 
scienţios şi imparţial, încât să-’şi şteargă pro
pria sa individualitate în faţa caracterului ro
lului ce ’şi-a luat.

A doua este, sé nu se creadă o autori
tate mai mare decât este în realitate.

Acei pretinşi critici, care taie şi spân
zură după bunul lor plac întreaga noastră ac
tivitate literară fără nici un alt b r e v e t  de 
c a p a c i t a t e  decât, că unul n’a cetit în viaţa 
lui decât „ t e o r i i l e  l u i  Z o l a “, ear’ altul 
n’a digerat nimic alta din toată „f i io s o f i a  
l i t e r a r ă “ decât poate „cursul lui La Harpe“ 
sau „criticile lui Sarcey“, sünt sigur, că n’a 
putut nici odată sS-’şi dee seamă despre ro 
lu l  u n u i  c r i t i c .

Din punctul de vedere al raportului li
terar, autorul este representantul unei idei; 
criticul este numai organul public, care pune 
în desbatere aceasta ideă; ear’ opiniunea pu
blică este arbitriul suprem, care judecă pe 
amândoi.
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al II-lea la Petersburg urmare,see în 
prima linie scopul de a stabili, că ra
porturile lui personale cu A l e x a n 
d r u  al  III-lea sünt de aceeaşi na
tură amicală, ca şi raporturile de odini
oară dintre moşul şi tatăl-seu şi îm
păratul rusesc. Prietenia dintre aceşti 
doi monarchi are se fie de o mare în- 
rîurire asupra raporturilor politice din
tre Rusia şi Germania şi aşa întâlnirea 
lor este un simptom îmbucurător pen
t r u  m e n ţ i n e r e a  pă c i i  e u r o p e n e .  
De asemenea se poate privi de exclusă 
eventualitatea, că Rusia se va încerca a 
produce o schimbare în relaţiunile dintre 
Germania şi Austro-Ungaria, deoare-ce 
în general se scie, că alianţa cu cea din 
urmă se privesce în Germania drept o 
condiţiune a siguranţei germane.

Relativ la a f a c e r e a  de d i v o r ţ  
a părechii r e g a l e  din S é r b i a se de- 
peşează din Wi e s b a d e n ,  că c a n c e 
l a r u l  i m p e r i u l u i  g e r m a n  s’a aflat 
îndemnat a aduce la cunoscinţa reginei 
Na t a l i a ,  că împăratul Wilhelm ’şi-a 
exprimat dorinţa, ca regina să fie pre
venitoare faţă cu intenţiile soţului ei 
regal, spre a nu pune greutăţi în 
calea efectuirii unui arangeament amical. 
După-ce şi pasul acesta a rămas fără 
resultat, principele de Bismarck a adus 
reginei la cunoscinţă pe calea obicinuită, 
că principele de coroană Alexandru, 
conform legilor germane, are să fie pre
dat generalului Protici, spre a-’l duce 
părintelui seu regal. Preşedintele pro
vinciei Nassau a dat la timpul seu ex- 
presiune speranţei, că regina nu va sili 
autorităţile a interveni cu putere bra- 
chială. Guvernul sârbesc a şi recercat 
oficial auctorităţile germane a interveni 
pentru predarea principelui de coroană. 
Tribunalul din Wiesbaden încă a pri
mit din Berlin îndrumarea, ca îndată-ce 
generalul Protici se va presenta cu sen- 
tenţa, aceea să se execute, conform le
gilor ţerii.

R e g i n a  N a t a l i a  s’a îndatorat 
cu c u v â n t u l  de o n o a r e  a nu  pă 
r ă s i  Wi e s ba , de n - u l  pănă nu seva 
resolva afacerea aceasta. Se crede, că 
consistorul va numi un representant 
pentru ea, cu care se vor urma pertrac
tările fără privire la ea. Din B e l g r a d  
se depeşează, că d e s p ă r ţ i r e a  se va 
p r o n u n ţ a  d e j a  în s ă p t ă m â n a  
v i i t o a r e .

Raportul medicilor despre b o a l a  
î m p ă r a t u l u i  F r i d e r i c  a a p ă r u t  
şi dintr’însul ve vede, că medicii G e r- 
li a r d t , B e r g m a n n  şi T o b o 1 d 
au făcut din capul locului o diagnosă 
bună. Raportul are încuviinţarea împă
ratului Wilhelm şi e scris într’o limbă 
poporală, pe cât se poate de scutită de 
termini speciali scientifici. Actul acesta 
face în general impresiunea u n e i  ac use 
n i m i c i t o a r e  în c o n t r a  l u i  Ma c 
kenzi e .

„Nationalzeitung“ (jice> raportul 
acesta va produce o impresiune puter
nică în întreaga lume civilisată. Pănă 
unde ajunge judecata omenească, sen- 
tenţa nu poate fi alta decât: î m p ă 
r a t u l  F r i d e r i c  e r a  p r o b a b i l  
m â n t u i t ,  d a c ă  se a s c u l t a  în pr i 
m ă v a r a  a n u l u i  1887 de s f a t u l  
m e d i c i l o r  g e r ma n i .  P r i n  t r a c t a -

Nu toate acelea i n d i v i d u a l i t ă ţ i ,  care 
fac critică prin foiletoanele gazetelor noastre, 
împărtăşesc aceleaşi idei asupra m i s i u n i i  
c r i t i c u l u i .  Unii din ei cred, că c r i t i c a  
constitue un „tel de instanţă supremă literară“ 
şi în consecenţă, criticii trebue să judece ca 
nisce oameni, ale căror vederi sünt chemate 
sS facă jurisprudenţa indiscutabilă.

Dl Maiorescu susţine, că scopul unei 
opere literare este să ne producă o emoţiune 
estetică. Ei bine, cetirea „Roşelor albe“ fă- 
cendu-’ţi o sensaţiune cât se poate de plăcută, 
aş puté termina critica în câteva cuvinte, 
tjicend: „Dl Oscar Cristea ’mi-a produs o 
emoţiune estetică; deci, în virtutea unei de- 
ducţiuni logice b a s a r d a t e ,  autorul este la 
înălţimea misiunii sale de literat“.

Sarcina mea ar fi uşor şi repede înde
plinită ; dar’ cred, că aceasta argumentaţiune 
mlădioasă n’ar îndestula pe nimeni şi poate- 
că mulţi ar fi dispuşi a lua deducţiunea mea 
l o g i c ă  drept „perifrasa dibace“ a unui po
litician ce vrea să-’şi mascheze gândirea sau 
să spue ceva fără-ca să-’l coste.

Teoria d-lui Maiorescu nescoţindu-ne 
din încurcătură, ating direct cestiunea :

Autorul se impune consideraţiunilor mele 
ca f o r mă  şi ca fond.

în ce privesce forma, nu se poate ni
mic împuta d-lui Oscar Cristea; ba pot (jice, 
că d-sa este tocmai p o e t u l  f o r me i ,  că ade
văratul seu merit constă în lănţuirea măiastră 
a cuvintelor în armonia cadenţei şi în per
fecţiunea rimei.

m e n t ü l  lui  M a c k e n z i e  el a mers 
s i g u r  s p r e  moar t e ,  M a c k e n z i e
— <jice foaia din cestiune mai departe
— a p r o c e s  ca un  î n ş e l ă t o r .

După o depeşă ce o primesce din 
Sof i a  „Agence Havas“, se asigură, că 
ministrul de finance cere dela consiliul 
de miniştri s i s t a r e a  s o l v i r i i  t r i 
b u t u l u i  p e n t r u  R u m e 1 i a - o r i e n- 
t ală.  Aceasta cerere se motivează prin 
refusul Porţii, de a recunoasce servi
ciul de postă rumelic şi exploatarea liniei 
Bello va-Yacarel prin societatea bulgară.

întrevederea celor doi împăraţi.
într’un al doilea articol despre 

aceasta întrevedere, „ D e m o c r a ţ i a “ 
scrie următoarele:

Starea lucrurilor în Rusia e de aşa na
tură, încât ei îi este preste putinţă a fi o 
amică sinceră a păcii. Şi nimenea nu trebue 
să considere apropierea dintre Germania şi 
Rusia decât pur şi simplu ca un armistiţiu 
mai mult sau mai puţin durabil.

O regulare de socoteli însă între acestea 
două state nu poate fi înlăturată pentru tot
deauna, deoare-ce tendenţele şi aspiraţiile lor 
sünt prea opuse. Germania voesce pace, 
Rusia voesce răsboiu. Germania voesce liber
tate şi propăşire, Rusia voesce cutropirea şi 
nimicirea popoarelor ce o încungioară. Puter
nica Germanie sciind a preţui bunurile puterii, 
o întrebuinţează pe aceasta cu cumpătare şi în
ţelepciune ; puternica Rusie, îmbătată de pro- 
pria-’i putere, voesce să facă abus de ea.

Asemănătoare sentimente pentru Ger
mania are şi Francia, care, orbită de politica 
ei de răsbunare, nu vede, că e aproape un 
instrument în mânile Rusiei, deoare-ce aceasta 
nu ar împărţi cu Francia câştigul în caşul 
unei isbânde, ci o ţine lângă sine numai şi 
numai spre a o agita ca pe un spectru faţă 
cu Germania.

Ce poate da Francia Rusiei? Ce inte
rese paralele au acestea două state, afară de 
ura şi răsbunarea faţă cu Germania? în tim
purile din urmă s’au găsit oameni de stat, 
care au scris şi au vorbit arătând, că ar ti 
timpul ca Francia să-’şi deschidă mai bine 
ochii asupra conduitei Rusiei, care de câte-ori 
se depărtează de Germani face ochi dulci 
Franciéi şi de câte-ori se apropie de aceea, 
nici nu se mai uită la „aliata ei naturală“ 
după-cum diarele ruse numesc pe Francia.

Cu Austro-Ungaria însă apropierea Ru
siei ar fi c e v a  ma i  u ş o a r ă ,  căci aceea la 
cas de nevoe tot ar pută ceda Rusiei un 
oare-care rol în Orient şi poate şi alte lucruri 
de a doua şi a treia mână. în timpurile din 
urmă s’ar pâre chiar, că Austro-Ungaria n’ar 
hesita mult spre a ceda imperiului de Nord 
însuşi pe Coburg, principele nerecunoscut al 
Bulgariei.

Am (bs> c& apropierea Rusiei de Austro- 
Ungaria ar fi c e v a  ma i  u ş o a r ă ;  trebue se 
adăugăm încă : t o t u ş i  f o a r t e  t r e c ă t o a r e ;  
căci sciut e, că U n g u r i i  au  un  b u n  m a r e  
comun cu noi: t e a m a  de R u ş i  şi n e î n 
c r e d e r e a  î n  ei. De aceea uşor înţelege ori- 
şi-cine, că Ungurii neîncetat ar lucra, ca în
ţelegerea ce s’ar stabili între guvernul din 
Viena şi cel din Petersburg să nu dureze 
prea mult.

O înţelegere reală şi durabilă însă este 
încă mai imposibilă între Germania şi Rusia, 
deoare-ce interesele acestor două state, după-

Tocmai în forma sa splendidă şi dibace 
residă calitatea, care ’mi-a produs „ e mo ţ i u 
ne a e s t e t i c ă “, de care am vorbit.

Nici unui poet nu 'i-se poate aplica mai 
bine decât d-lui Oscar Cristea expresia c â n t ă  
în v e r s u r i “.

în adevăr, poesiile lui sânt o alcătuire 
de cuvinte atât de melodice, de versuri atât 
de cugetătoare şi armonioase, încât la ori-ce 
moment îţi reamintesc sunetele dulci şi în
cântătoare ale unei arii de musică.

Asemenea versuri sânt resultatul unei pre- 
disposiţiuni psychologice. Ca şi musicantul, 
aceşti poeţi ai formei găsesc în interiorul lor 
o armonie intelectuală, o sensaţiune musicală 
şi melodică intimă, aş pute <flce o „beatitudine 
morală“, care le aprinde simţurile şi le dic
tează duioşia şi mlădierea drăgălaşă a versu
lui, precum b u n u l  s i m ţ  f r a n c e z  a inspi
r a t  stilul nobil şi înalt lui Buffon, Bossuet 
şi în general tuturor literaţilor secolului lui 
Ludovic al XIV *).

Poesiile d-lui Oscar Cristea se desfăşură 
uşoare, armonioase şi nesilite, ca o emanaţiune 
firească a sufletului seu, formând aproape nisce 
adevărate c â n t e c e  în toate formele ei şi în 
toate metrele, care le-a întrebuinţat.

Lirismul acesta dulce şi lin, armonia me
lodică şi mlădioasă a versului, cadenţa şi far
mecul ritmului, care caracterisează poesiile lui, 
sânt o nuanţiare ce nu găsim mai nici odată

*) M-me de S tâel: „La grâce et l’élégance des 
maniéres passaient des habitudes de la cour dans les ecrits 
des hommes de lettrets“. (De la literature constidérée 
dans ses rapports avec Ies institutions.)

cum am mai spus, se încrucişează vădit pentru 
ori-cine, care are cunoscinţe de istoria ultimelor 
timpuri. O condiţie de îmbunare, un dar, prin 
care Rusia ’şi-ar uita încâtva invidia şi ura 
în contra Germaniei, ar fi, ca cârmuirea din 
Berlin să renunţe de a mai juca ântâiul rol 
pe scena politicei europene. Aceasta ar în
semna însă a renunţa la munca ei de mai 
multe secole, la resultatele acestei munci con
tinua şi bine îndrumate, a renunţa la propria 
ei existenţă, şi Germania nu poate îndeplini 
aceasta poftă cam nemăsurată a Rusiei, sin
gura însă, cu care Rusia s’ar împăca.

Deci nu fără temeiu am <fls mai sus, că 
ori-ce apropiere dintre Germania şi Rusia nu 
poate fi în realitate decât un fel de armisti
ţiu mai mult sau mai puţin trainic.

înţelesul adevărat al întrevederii împă
ratului Germaniei cu cel al Rusiei nu este 
prin urmare împăcarea durabilă, care ar pute 
se schimbe situaţia internaţională a Europei, 
schimbare ce este cu totul imposibilă, ci do- 
vedesce şi vedesce funii, că Germania, pe 
tronul căreia s’a suit acum un împărat tinăr, 
plin de voinţă şi de prevedere, întrebuinţează 
imensa putere şi înrîurire morală, de care 
dispune cu sfinţenie şi cu mare cumpătare. 
Aceasta este deosebirea între Germania şi în
tre celelalte state mari şi puternice de a<ji şi 
de altădată, care, când s’au simţit puternice, 
nu au făcut numai us, ci abus de puternicia 
lor, căci nu au înţeles ca Germania, că pu
terea este un dar, care nu trebue să rătă
cească şi să îngâmfeze pe cel care o are, ci 
să-’l mai îuţelepţească încă — şi să-’l cum
păteze.

Iubirea de pace a Germaniei merge atât 
de departe, încât cu risicul de a fi acusată de 
înjosire, precum a şi aeusat-o altădată presa 
ungară, ea cea dintâi întinde Rusiei o mână 
prietenească, numai pentru-ca se mai câştige 
Europei încă câtva timp de linişte. Căci cine 
cunoasce încâtva împregiurările din Rusia şi 
Germania scie, că nu aceasta este mai slabă 
şi că, cu privire la nevoile economice, şi aceasta 
ar fi interesată să sfirşească odată cu inevita
bilul răsboiu ce necurmat ameninţă şi fără 
încetare înrîuresce asupra mersului lucrurilor 
în Europa.

Să ne explicăm încă, pentru-ce conside
răm întâlnirea celor doi împăraţi, când ea ar 
ave loc numai ca o apropiere trecătoare, ear’ 
nu ca o împăcare durabilă.

împăcarea durabilă ar fi condiţionată nu 
numai prin lăsarea Orientului, partea cea fur
tunoasă a Europei, pe deplin în mânile Ru
siei, ci mai ales ea ar presupune sacrificarea 
Austro-Ungariei. însă împăratul Wilhelm al 
Il-lea, vrednicul urmaş al lui Wilhelm I., şi 
Frideric III., în cuvântarea sa cătră parlamen
tul german, a promis clar şi lămurit, că va 
ţine la alianţa cu Austro-Ungaria cu „c r e- 
d i n ţ ă  g e r m a n ă “, deoare-ce el, ca şi pre
decesorii sei, consideră alianţa aceasta ca o 
temeinică garanţă a păcii şi a arătat, că ţine 
la aceasta alianţă nu numai pentru-că e înche
iată şi publicată, ci fiindcă pacea corăspuude 
cu interesele de căpetenie, cu interesele vitale 
ale desvoltarii şi consolidării statului german.

Italia, care e o ţeară de viţă latină ca 
şi noi, deşi a avut de luptat pănă în timpu
rile din urmă contra Austriei pentru obţine
rea unirii ei naţionale, neurmând politicei de 
răsbunare ca Francia şi înţelegând, că men
ţinerea stării actuale de lucruri e favorabilă 
desvoltării şi consolidării ei interne, s’a ali
pit de alianţa germano - austro - ungară şi ast
fel aceste trei mari state au alcătuit la un loc

în autorii germani, afară de poeţii lirici şi au
torii cântecelor lor. Aceste însuşiri poetice sânt 
aproape cu desăvîrşire caracterul poesiei ro- 
mânesci, aplicate de dl Cristea cu deosebit 
succes în poesia germană.

L a  p r i m a  o c h i r e  z ă r i m  i m e d i a t  
î n v e r s u r i l e  l u i  a c e l  t on  a r m o n i o s ,  
d u l c e  şi c u r g ă t o r  al  v e r s i f i c a ţ i e i  
o r i g i n a l e  a Românului, a a c e l e i  poesii 
poporale, c a r e  a n ă s c u t  şi  a i n s p i r a t  
p r i m a  d e ş t e p t a r e  a p o e s i e i  r o mâ n e ,  
r e p r e s e n t a t ă  ma i  â n t â i u  de  a d e p ţ i i  
ş c o a l e i  f r a n c e z e  B o l i n t i n e a n u  şi  Ni- 
c o l e a n u  şi u r m a t ă  a p o i  de A l e 
x a n d r i ,  Z a m f i r e s c u ,  M a c e d o n s c h i  şi 
c e i l a l ţ i .

După mine, poesia poporală română şi 
producţiunile primilor noştri poeţi sânt nisce 
adevărate melodii pe note. Arta noastră poe
tică în general şi mai cu seamă în aceasta 
primă periodă literară nu găsesce de cuviinţă 
să observe o deosebire între c â n t  şi poes i e .  
în  literatura noastră această nuanţiare este 
ştearsă şi poesia cu cântul se confundă şi se 
absorb într’un singur g e n  de versificaţie cu
getătoare şi armonioasă, în care adesea sărăcia 
desăvîrşitâ a fondului e compensată prin bo
găţia şi frumseţa formei.

în literatura germană însă, mai mult de
cât în ori-care altă desfăşurare literară, s’a 
stabilit o deosebire însemnată între poesie 
şi cânt.

în poes i e ,  şcoala germană, fie din pri
cina limbii, fie din causa caracterului ei filoso
fic, a căutat să lase drum liber gândirii şi

o colosală coaliţie, menită a înfrăna politica 
de răsbunare a unora şi politica de expansiune 
şi agresiune a altora.

Faţă cu o coaliţie atât de formidabilă, 
cum n’a mai văcjut istoria o alta şi care nu 
ameninţă pe nimeni, ci numai în defensivă se 
ţine, Rusia, care a început a perde încrederea 
în forţele Franciéi şi a înţelege, că şi Francia 
la rândul ei nu agită alianţa cu imperiul de 
Nord, decât ca un spectru ameninţător Ger
maniei, Rusia s’a veijut oprită în politica ei 
de agresiune şi din causă, că nu se simte 
destul de tare, a fost nevoită să ajungă la 
sentimente mai pacînice, se înţelege pentru 
câtva timp numai.

Sânt numai câteva luni de când Rusia 
concentra pretutindenea oştiri grele şi se părea, 
că o isbucnire a marelui răsboiu viitor era 
imim ntă. Astăcli ea e adusa la sentimente 
mai puţin îngrijitoare. Faptul acesta este un 
adevărat şi mare triumf al politicei de pace a 
celor trei puteri centrale coalisate, cărora sta
tele mici şi deci cele mai ameninţate de sbu- 
ciumările conflagraţiunii viitoare, le sânt da
toare cu recnnoscinţa lor.

Noi Românii salutăm cu bucurie resul
tatul acesta, căci noi voim să trăim în pace 
şi să lucrăm din răsputeri la desvoltarea, în
temeierea şi întărirea internă a statului şi na
ţiei noastre.

Faţă cu cestiunea existenţei şi consoli
dării statului noi sperăm, că fiecare Român 
drept se va lăpăda de luptele pătimaşe ale 
politicei (fllnice şi va aduce partea sa do 
muncă şi de credinţă la marea muncă naţio
nală, spriginind pe guvernul, ori de ce co
loare ar fi el, care ar lucra în conformitate 
cu nevoile, interesele şi aspiraţiile noastre na
ţionale. Cât timp însă primejdia ar fi încă 
departe sperăm, că tot Românul, şi drept, şi 
priceput şi înţelegător de foloasele păcii pen
tru noi în special, va sprigini cu cugetul şi 
cu fapta politica înţeleaptă şi binefăcătoare a 
celor trei puteri centrale coalisate.

I. N.

CRONICĂ.
Nllllliri. Ministrul reg. ung. de culte şi 

instrucţiune publică a numit pe Iosif Fe
k e t e  de învăţător ordinar la şcoala elemen
tară de stat din Petroşeni. — Preşedintele 
trib. reg. din Braşov a numit pe absolventul 
în drept Ottocar Mi c a  de practicant îndrept 
fără diurnă prelângă acel tribunal.

*
Schimbări în capitlnl gr.-cat. din 

Blaj. Ministrul r. u. de culte a numit de 
canonici ai capitlului gr.-cat. metropolitan din 
Alba-Iulia pe: loan A n t o n e l l i  de canonic- 
custode şi canonic cantor; loan M. Mo l d o 
v a n  de canonic şcolastic loan R ât iu de ca- 
nonic-cancelar şi Alexandru M i c u de canonic- 
teolog. Ear’ pe profesorul dela gimnasiul din 
Blaj, loan H o s s u, ’l-a numit de canonic- 
praebendat.

*
Stipendii pentru academia c. r. ori

entală. Devenind vacante câteva stipendii, 
părinţii, care voesc a-’şi cresce copiii în aceasta 
academie, au să trimită suplicile lor timbrate 
la ministerul de interne pănă în 31 August n. 
Condiţiunile de primire sânt pentru suplicanţi: 
să fie cetăţeni austriaci ori ungari, să fie ab
solvenţi de gimnasiu din patrie, să cunoască 
bine limba germană şi franceza. La suplici 
au să se alăture: atestat de botez, testimoniu 
de deplină sănătate corporală, adeverinţă că
e altuit cu vărsat, învoire părinţească.

*
Reforme în legea de apărare a ino- 

narchiei. „Montags-Revue“ află, că în mi
nisterul comun de răsboiu s’a pregătit o nouă 
lege de apărare, care va fi presentată parla-

ideii, cu sacrificiul chiar al cadenţei şi al ri
mei. Ceva mai mult, Germanul urmăresce în 
poesie scopul ce urmăresce literatura în ge
nere. El cere ca în poesie să se desfăşure 
bogăţia ideii, profunditatea cugetării, puterea 
sentimentului şi splendoarea tablourilor. Poesia 
este considerată ca un fel de i n s t r u m e n t  
e c l e c t i c ,  prin care pretinde să represente 
to tul: filosofie, sentiment, viaţa întreagă chiar.

în consecenţă, poesia germană, ca să 
subvie unui program atât de vast şi exigent, 
a trebuit neapărat să rupă cu lanţurile arbi
trare ale r e g u l e l o r  l i r i c e ,  reservate cân
tecelor. Ea ’şi-a însuşit acea formă largă şi 
virilă, care representă astăţji nota ei caracte
ristică. De aceea poesia germană ’şi-a făcut 
din desfăşurarea liberă a gândirii scopul prin
cipal, ear’ din formă şi metrică o preocupa- 
ţiune de mâna a doua.

Nnmai în ceea-ce privesce c â n t u l ,  
şcoala germană a permis c u l t u l  f o r m e i  şi 
respectarea regulelor, care permit o înlănţuire 
armonică de cuvinte, proprii trebuinţelor mu
sicale.

în practica noastră literară, în oposi- 
ţiune cu cea germană, arta poetică s’a con
centrat toată într’un soiu de v e r s i f i e a -  
ţ i u n e  c â n t a t i v ă ,  care ţine mediul între 
cânt şi poesie.

Ei bine, autorul german, de care vor
besc, e s t e  d o m i n a t  d e  g e n i u l  p o e s i e i  
r o m â n e  şi versul greoiu al Germanului de
vine dulce şi liric, ca şi o doină românească, 
sub coardele eoliane ale acestui poet.

mentelor în sesiunea viitoare. Ca reforme 
esenţiale se vor cuprinde în noua lege urmă
toarele disposiţinni: Normarea contingentului 
de răsboiu nu se mai face, fiindcă şi aceea de 
pănă acum (cu 800000 ostaşi) a fost numai ilu- 
sorie, după-ce totdeauna din nenumărate cause 
s’a dovedit, că nu se poate ţine cu stricteţă 
contingentul prescris prin lege. De altă parte 
cifra contingentului anual de recruţi se va urca 
cu 10.000 feciori. Asentarea, se va face de
odată pentru armata permanentă, reserva de 
intregire şi armata teritorială (honvezi). Asen- 
taţii de toate trei categoriile vor fi convocaţi 
pentru instruirea militară, ear’ după aceea re- 
serviştii de intregire vor ave să facă ca şi re- 
serviştii armatei teritoriale în fiecare an câte 
o deprindere în arme. Prin aceasta disposi- 
ţiune se are în vedere delăturarea inconvenien
tului de pănă acum, că armata permanentă, 
care avea se se întregească din reserva de in
tregire, avea în aceasta o trupă, căreia îi tip
sia ori-ce fel de instrucţiune militară. Dispo- 
siţiunile relative la voluntarii de un an încă 
vor suferi unele schimbări, unele modificări 
corespumjătoare intereselor serviciului militar. 

*
După încheierea tractatului comer

cial CU Italia a conferit Maiestatea Sa Mo
narchiái nostru marea cruce a ordului „Fran- 
cisc-Iosif“ d-lor: E l e n a ,  subsecretar de stat 
italian; L u z z a t t , i ,  profesor şi B r a n c a ,  de
putat; mai departe crucea de comandor al 
acelui ord d-lor: C a s t o r i  na ,  director al 
vămilor; D u r  an  do, consul general în Triest; 
cavaliere S t r i n g e r  şi F a b r i z i ,  şef de di- 
visie în ministerul de finance; în urmă crucea de 
cavaler a ordului „Leopoldin“ d-lui R i z z e 11 i , 
secretar în ministerul de externe şi crucea de 
cavaler a ordului „Francisc-Iosif“ domnului ca
valiere C o 11 a r i n i , secretar în ministerul de 
finance, se înţelege toţi ai regatului italian. 
De altă parte a decorat din acelaşi incident 
şi Maiestatea Sa regele U m b e r t o  pe urmă
toarele persoane din monarchia noastră. Pe 
miniştrii: D u n a j e w s k i ,  B a e q u e h e m  şi 
F a l k e n h a y u  din Austria şi T i s z a  şi Sz é 
c h é n y i  din Ungaria cu marea cruce a or
dului „Mauriciu şi Lazar“, şi pe secretarul de 
stat M a t l e k o v i c s  şi pe consilierii aulici 
K a l c h b e r g  şi G l a n z  cu marea cruce a 
ordului „Coroana Italiei“.

*
Regularen fruntariilor dintre Ro

mânia şi Austro-Ungaria. Diarele din Ro
mânia scriu, că dl general P e u c o v i c i a pri
mit instrucţiuni scrise din partea guvernului 
român în privinţa modului aplicării pe teren 
a convenţiei pentru delimitarea fruntariilor ro
mâne despre Austro-Ungaria.

*
Grindină. -Ni se scrie din Bozoviciu: 

D-deu cTaj~~D-deu ia. Ieri în 8 Iulie n. o grin
dină ne mai pomenită, pe la 2 oare d. a., de
vasta toate câmpiile Almagiului, în lungime de 
vre-o 70—80 chilometri şi lăţime de vre-o 40 
chilom., aşa iflcând tot cercul Bozoviciului. As
tăzi umblă oamenii desperaţi; căci nesciind de 
ce să se apuce, din grâu, săcară sau ovăş, nu că 
nu Nor pute sui vre-un bob în pod, însă nici 
paie nu se vor mai afla, căci grindina căiju 
ca nucile, ba şi ca ouele de găină de mare, 
încât a băgat totul în pământ. Din cucuruz ici 
colo mai ve(ji câte un tulău fără frunză, care 
îţi arată, că pe acolo a fost cucuruz sămănat, 
fânaţele toate sânt nimicite, ghinda şi jirul la 
păduri, unde sperau oamenii a-’şi îngrăşa porcii, 
sânt nimicite, asemenea şi legumile. Am 
aiujit povestindu-so, că s’a mai întâmplat preste 
câte vre-o comună sau două asemenea neno
rociri, însă ca aici preste vre-o 14 comune nu 
s’a mai pomenit, aştept să văd, dacă cei dela 
putere vor face vre-un pas spre a vindeca în
câtva rana aceasta, prin carea sufere bieţii lo
cuitori cumplit, căci arătare de sigur s’a făcut. 
Mai departe rog pe onor. redacţiune a face un 
apel la simţul omenesc spre a veni într’ajutor 
acestui cerc nefericit. G. S. (Ajutoarele, 
care se vor trimite administraţiei noastre, se 
vor primi şi trimite numai decât la locul desti- 
naţiunii. RedJ

*
Comassarea în Feldioara. Cetim în 

. „Siebenbürgisch-Deutsches-Tageblatt“, că per-

D1 Oscar Cristea deci, pot <flce> că, ra- 
presentă o notă nouă şi oare-cum variată în 
raport cu teoria generală a poesiei germane.

Posedând farmecul dulce al lirismului 
român, dînsul face ca versurile sale să aibă 
atâta gingăşie, să fie atât de uşoare şi de ar
monioase, încât ajung să şteargă rigiditatea şi 
fiinţa greoaie a limbii germane.

Pentru a ne face o ideă justă de rolul 
seu, ar trebui să ne închipuim un Bolinti- 
neanu dulce şi suav în limba germană.

De sigur, că efectul seu trebuia să fie o 
inovaţie, o apariţie neobicînuită în domeniul 
usual al poesiei germane; este întocmai ca 
Eminescu în poesia noastră; pe care’l-aş pute 
defini un poet german ca formă şi ca fond în 
limba lirică română.

Dl Cristea este până într’atâta sub stă
pânirea lirismului românesc, încât transpoartă 
pănă şi defectele sale în limba germană, d. e. 
obiceiul de a scălcia cuvintele.

Aşa spre exemplu, găsesc în poesia sa :
„Das Himmelreich und duu, o rîmă cu totul 
nefirească în poesia germană:

Es blitzt dein Aug so demantrein.
Cuvântul final d e m a n t r e i n ,  pot dice, 

că este în nemţesce o anomalie de limbă.
El însă îmi reamintesee obiceiul nostru 

de a toci şi de a schimonosi cuvintele; obi- 
ceiu, care îşi are originea în s ă r ă c i a  şi ne- 
stabilirea limbii şi mai mult încă în primiti
vitatea intelectuală a unui popor.

Ne mai având nimic de <jls asupra 
f o r me i ,  trec la fond.  (Va urma.)
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tractarea de comassaţie întreruptă se va con
tinua adi la 12 1. c. n. Tulburări de astâdată 
nu vor fi, pentru-că de o parte 37 de adver
sari ai comasaţiunii stau in arest, de altă 
parte auctoritatea politică a luat toate măsu
rile pentru susţinerea de miliţie şi gendarme
rie suficientă.

*
„R om anisare“. Corespondentul dinPa-  

g o c e a  al <fiarului „Kolozsvár“ se plânge, 
că comuna asta se află în stadiul romanisării. 
Dar’ el însuşi recuuoasce, că locuitorii nu sciu 
nici o vorbă unguresce. Vorba e, că pănă 
cândva au trebuit să scie, deoare-ce toţi locui
torii au nume unguresci. Lucruri apucate
de păr. ^

*
Incendii. Săptămâna asta au fost nisce 

incendii mai mici în comunele Spring, Feneş 
şi Ponor din comitatul Albei-inferioare. De a- 
semenea în Borberec, Paloş şi Persani.

*
Despre bandiţii mascaţi din Ghiineş

cetim în „Gazeta Transilvaniei“ : La începu
tul acestei luni trei bandiţi năvăliră asupra 
tinărului păstor Nicolae Bădilâ, care păscea o 
turmă de 400 de oi în munţii Negoiului, în 
partea aşa <Ş.is& Valea-Serecelului. Pe bietul 
păstor îl bătură pănă-ce îşi perdu consciinţa 
de sine, apoi îl aruncară pe jarul încă nu de 
tot stîns al focului, unde fu aflat de nisce 
gendarmi. Nefericitul abia a patra (fi îşi "veni 
în fire. Bandiţii luară din turmă vre o 80 de 
oi, dintre care 39 au fost aflate de gendarmi. 
Dintre 3 indivizi suspecţi, care au fost prinşi 
şi duşi la înfăţişare înaintea păstorului, unul
a fost recunoscut de păstor.

*
Garda noastră împărătească. în

tre cele mai frumoase trupe de paradă sünt 
şi acelea, puţin cunoscute şi puţine la număr, 
care constituesc la Viena garda particulară a 
Monarchului nostru. Acestea trupe sünt: 1. 
Prima gardă personală (garde du corps), numită 
Arcierii, formează un eseadron mic de 50 
de oficeri, comandaţi de un căpitan, care 
este general de cavalerie în armată, baro
nul von  Ko l l e r ,  cu un locotenent, care este 
locotenent-mareşal-campestru (general de divi- 
sie), şi un locotenent, care este general-major 
(general de brigadă). Sub-oficerii sunt majori, 
brigadierii şi gardii sünt căpitani din armată. For
mată în 1763, garda aceasta este cu câţiva 
ani mai nouă decât: 2. garda regală ungu
rească, fosta g a r d ă - n o b i l â  u n g u r e a s c ă ,  
formată în 1760 de împărăteasa Maria-The
resia, transformată şi reorganisată de mai multe- 
ori. Se compune întocmai ca Arcierii; ge
neralul de cavalerie I g n a t i u d e  F r a t i s c e -  
vici ,  magnat al Ungariei, e căpitan; generalul 
comite Andreiu Pálftí, locotenent. Uniforma 
este cel mai frumos şi cel mai bogat dintre 
costumele de husari; A t t i l a  şi oulotâ ungu
rească roşu-aprins, ornamente de argint, pele 
de panteră în loc de blană, cisme galbine, 
talpac cu penagiu verde. Ganfii, toţi căpi
tani, sunt mai toţi din familiile cele mai no
bile şi mai bogate din Ungaria. Fiecare din 
aceste garde are cassa ei şi micul stat-major 
se compune dintr’un medic, un administrator 
şi vre-o 50 de servitori şi îngrijitori de 
cai. 3. A treia gardă este aceea de Trabani, 
formată în 1767 şi compusă din sub-ofioeri, cam 

.ca foştii C e n t - g a r d e s  francezi. E. S. ge
neralul de cavalerie comite von  N e i p p e r g ,  
cavaler al meiului de aur, o comandează. Ea 
constitue un eseadron de 50 de călăreţi, care 
poartă uniforma: cască cu penagiu alb, haină 
vişinie cu galoane de aur, gulerul şi părţile 
răsfrânte de catifea neagră, nasturi auriţi, cu- 
lotă de pele de căprioară şi cisme lungi. 4. 
Escadronul de gardă câlăreaţă, format în anul 
1849; o comandă A. S. generalul de cavale
rie prinţ de T h u r n  şi T a x i s ,  mare-scudier 
al împăratului şi cavaler al meiului de aur. 
Are un major ca comandant al doilea, un căpi
tan, care este prinţul E s z t e r l i á z y ,  3 locote
nenţi, 1 adjutant, 2 sergenţi-majori, 8 sergenţi, 
2 trompeţi şi 60 de gar<fi cu gradul de sub- 
oficeri în armată. Micul stat-major se com
pune din un cassier, 2 sub-oficeri contabili, 1 
potcovar, 6 ordonanţe de oficeri şi 55 oameni 
la grajd. Uniforma este următoarea: cască 
cu păr negru, haină cu gulerul, răsfrânturile 
şi vipuscâ roşii; galoane, epolete cu sol(ji şi 
nasturi auriţi, culotă albă de pele de căpri
oară şi cisme lungi. 5. După aceste trupe de 
cavalerie vine compania de infanterie a gar- 
dei personale, formată la 1802, fosta g a r d ă  
d e l a  H o f b u r g .  Căpitanul de T r a b a n i  
corniţele von  N e i p p e r g  o comandă şi pe 
aceasta. Comandant al doilea este colonelul 
O g r o d o w i t s c h  de M o n t e - B e l v e d e r e ;  
el e adevăratul şef al companiei; are sub or- 
dinile sale 2 căpitani şi 2 locotenenţi. Com
pania cuprinde: 4 sergenţi, 8 şefi de secţiune 
(Zugsführer), 12 caporali, 220 de gartfi, 2 to
boşari, 2 cornişti, 7 ordonanţe de oficeri şi 16 
servitori pentru grija căsărmii. Uniforma: 
cască cu păr negru, haină verde-închis cu ră
sfrânturile roşii, ornamente la mâneci, epolete 
cu soltfi şi nasturi auriţi, pantaloni verde-închişi 
cu vipuscă roşie. Casa militară a împăratului- 
rege este pusă sub comanda A. S. prinţului 
Constantin v o n  H o h e n l o h e - S c h i l l i n g 
f ü r s t ,  cavaler al meiului de aur, consilier in
tim şi prim-mare-măiestru al casei maiestăţii
sale şi general de cavalerie.

*
Distineţiune. Cetim în «fiarele de din

colo, că regele a conferit generalului conte de 
S c h l i e f f e n ,  care a fost la Sinaia pentru a 
notifica urcarea pe tronul Germaniei a împă
ratului Wilhelm al Il-lea, m a r e a  c r u c e  a 
o r d i n u l u i  „ S t e a u a  R o m â n i e i “. Căpita
nul de P l e t t e m b e r g ,  care însoţia pe gene
ralul conte de Schlieffen în misiunea sa, a
primit insigniile de oficer ale aceluiaşi ordin.

*
Greva de culegători. în mai multe 

stabilimente din Bucuresci culegătorii s’au pus 
în grevă; aşa lucrătorii din tipografia „Ro
mânului“ şi din tipografia Cucu, astfel, că 
(fiarele „Românul“, „Dreptatea“, „Lupta“ şi 
„La Liberté Roumaine“ nu au apărut în urmă 
decât în câte două pagine.

Din public.*)
C o n v o c a r e .

Conform decisiunii luate la 8 Maiu a. c. 
adunarea generală a despărţământului XI. (Se- 
lagian) al asociaţiunii transilvane pentru litera
tura română şi cultura poporului român este 
convocată în comuna D o m i n u  pe 6 August 
st. n. a. c.

Tot atunci şi acolo îşi va ţine adunarea 
generală şi „Reuniunea femeilor române sela- 
gene.“

La acestea adunări generale sünt invitaţi 
a participa toţi membrii despărţământului şi 
ai reuniunii, precum şi toţi aceia, care se in
teresează de cultura poporului românesc.

Si m ié u , în 5 Iulie 1888.
Pentru presidiu:

A. Gosma,
actuar al despărţământului şi secretar al 

„Beuniunii femeilor române seiagene“.

Dare de seamă şi mulţumită publică.
Subscrişii cu plăcere venim şi pe calea 

aceasta a ne exprima mulţumită mult onor. 
d-ni, care, cu ocasiunea unei „petreceri de 
vară“, ţinută la 1 Iulie n. a. c. în favorul 
şcoalei noastre gr.or. române din Criscior, au 
contribuit cu sucursul moral, cât şi material 
spre scopul amintit, abstrăgend încă dela timpul 
nu prea favorabil şi anume:

D-nii: VasilieDămian, protopresbiter 2 fl., 
I. German 1 fl., G. împărat 60 er., I. An- 
ghel 60 er., T. Băianţ 60 er., M. Giurgiu 
50 er., N. Becsa 50 er., M. Pluţ 50 cr., 
Mihail Gâlligh 1 fl., Samuil Niederland 1 fl., 
I. Papp 1 fl., Alexandru Papp 1 fl., Ludovic 
Göbbel 1 fl., N. Venator, director 1 fl., N. 
Köllner 1 fl., P. Trif 2 fl. 20 er., Nicolae 
Bedea 1 fl., A. Seres 60 er., Carol Belle 1 fl., 
d-na Kristyory Balint 1 fl., d-ni: St. Belle 1 fl. 
20 er., Feilmaer 1 fl. 20 er., N. Hamberger 
1 fl. 20 er., Arpad Kristyory 1 fl. 20 er., 
Antoniu Pietsch 3 fl., N. Baternay 1 fl., 
Alexandru Piczek 1 fl. 50 er., Ludovic Far
kas 1 fl., Ludovic Kri 1 fl., N. Simulescu 
50 er., Martin Gall 1 fl. 20 er., Frideric 
Roşea 2 fl., N. Boticiu 70 er., Antoniu Cutean 
1 fl., S. Krausz 1 fl., Albert Brády 1 fl., 
Alexandru Vilmos 60 er., Oliver Krasznai 
1 fl., Farkas şi Stiene 50 er., I. Cutean 
50 er., Ladislau Lazar 50 er., Pavel Vraciu 
50 er., George Bocan 1 fl., M. Nicolae sen. 
1 fl., Mihail Macra 1 fl., Nist. Fugatä 55 er., 
Moise Muhuţ 1 fl., 50 er., G. Almăşan 1 fl., 
N. Moţii jun. 1 fl., N. Toderaş 1 fl., I. To- 
deraş 1 fl., Const. Pleşa jun. 40 er., Fl. loa- 
chim 40 er., Savi Hurdea 20 er., Const. Pleşa 
sen. 60 er., Sof. Grama 66 er., M. Iosif 
20 er., Mateiu Costan 60 er., Nicolae Iga 
1 fl. 20 er., Carol Vagzsinai 1 fl., Dim. Li- 
piezki 50 er., N. Romulus 60 er., Mihail 
Pleşa 1 fl., Alexandru Holda 20 er., Nicolae 
Codrean 20 er., Petru Pleşa 20 er., Maria 
Pleşa 20 er., Stefan Avram 20 er., I. Perian 
1 fl., Anastasie Perian 30 er., loan Ometa 
1 fl. 50 er., Lazăr Pleşa 1 fl. 20 er., N. 
Uibariu 1 fl. 20 er., Petru Moţii 1 fl., Lazăr 
Stanoiu 1 fl., Evuţa Moş 1 fl., N. Adam 1 fl. 
20 er., George Pantea 1 fl. 20 er., Nicolae 
Opra 1 fl., Maria Pleşa 60 er., Amalia Zsom
bori 60 er., F. Lörincz 1 fl. 20 er., Gerasim 
Toda 1 fl. 20 er., Fevronia Muntean 40 er., 
Maria Pantea 30 er., Maria Borza 30 er., N. 
Faur 1 fl. 20 er., Andron Doica 1 fl., loan 
Opra 40 er., Maria Antal 30 cr.

Suma totală e 77 fl. 86 er., detrăgând 
spesele de 37 11. 69 cr. rămâne venit curat 
40 fl. 17 er., care s’a şi transpus epitropiei 
parochiale spre a se folosi pentru îmulţirea 
înfiinţatei biblioteci „şcolare parochiale“ din 
loc. Acest resultat *e destul de îmbucurător 
pen+u noi, mai ales considerând împregiurârile 
şi starea poporului nostru scăpătat.

Primească deci toţi acei binevoitori d-ni şi 
d-ne mulţumită noastră şi pe calea aceasta, ca 
efluxul adevărat al inimilor noastre recunos
cătoare.

C r i s c i o r ,  în 24 Iunie 1888.
Pentru comitetul:

loan Perian, Alexandru Draea,
paroch. înveţător rom.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re
dacţia nu primesce răspunderea.

POSTA ULTIMA.
Kiel, 11 Iulie n. Conform unui 

ordin al împăratului german dela 8 Iulie 
n., şeful admiralităţii a primit ordine 
speciale pentru sosirea şi plecarea îm
păratului. împăratul se va îmbarca pe 
„Hohenzollern“, însoţit de ântâia şi a 
doua divisie a flotilei de manevrat, la 
14 Iulie n.

Sofia, II  Iulie n. B u r i a n  cere 
de l a  g u v e r n u l  b u l g a r  solvirea 
unei rescumpărări pentru sudiţii au- 
striaci.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Berlin, 12 Iulie n. M a c k e n z i e  
a dat de scire pe cale telegrafică, că 
preste puţine (file va r 6 s p u n d e  cu 
deamănuntul; deocamdată îl leagă con- 
sideraţiunile faţă cu împărăteasa-veduvă.

W iesbaden, 12 Iulie n. Princi
pesa Mu r u s s i ,  care s’a încercat în 
B e r l i n  să exopereze i n t e r  v e n i r e a  
c u r ţ i i  în f a v o r u l  r e g i n e i  s é r- 
be sc i ,  s’a reîntors fără să-’şi fi ajuns 
scopul.

B ib lio g r a f ie .
Divina comedie, voi. II., Purgatorul, tra

duc ţi uue cu note după principalii comenta
tori, de d-na Maria P. Chi ţ i i .  Editura Sa- 
mitea. Craiova.

A apărut Nr. 7 din „Revista Nouă“ pe 
luna Iunie.

Acest număr cuprinde următoarele ma
terii :

D. A. S t u r d z a :  Cestiunea Trandafilof;
A. V l ă h u ţ ă  în fericire (poesie):
I. B i a n u : Dosoftei, metropolitul Mol

dovei (cu un portret);
G h e o r g h e  d i n  M o l d o v a :  Poesii;
D e l a  V r a n c e a :  Sentino;
St. C a c o v i a n u :  Petrea (baladă po

porală) ;
T. S p e r a n ţ ă :  Soţia babei, (poveste);
I. B i a n u  şi O. L u g o ş i a n u :  Notiţe 

bibliografice.
C. D u m i t r e s c u :  „Revista nouă“, vals.

Extrase din „Budapesti Közlöny".
L i c i t a ţ i  un i :

— 28 Iulie st. n. a. c. imobilele lui Carol 
Sántha de câtră tribunalul regesc din Murăş- 
Oşorheiu.

— 13 August st. n. a. c. imobilele lui Mi
hail Illés în comuna Tapio-Bicske de cătră 
judecătoria reg. din Cata-mare.

— 6 August st. n. a. c. imobilele Măriei 
Cos de cătră tribunalul reg. din Lugoj.

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de (file:
— la rămasul după Mateiu Ilie din Glădin 

la tribunalul reg. din Bistriţa;
— la rămasul după Adam Bakos la trib. 

reg. din Zalaegerszeg;
— la rămasul după Ana Buden din Selejan 

la judecătoria reg. din Butini-mari;
— la rămasul după Floarea Barbara născ. 

Cornea din Al-Csill la judecătoria regească 
din Butini-mari;

— la rămasul după Ivantie Ancathio din 
Al-Csill la judecătoria reg. din Butini-mari;

— la rămasul după Mihail Kovács din 
Sarvaş la tribunalul regesc din Bichiş-Giula;

— la rămasul după Iosia Jevremov la trib. 
reg. din Chichinda-mare.

C i t a ţ i u n i :
Nesciindu-li-se ubicaţiunea se citează pe calea 

judecătorească:
— pe diua de 20 Iulie st. n. a. c. Fran- 

cisc Fasolla la jud. reg. din Becicherecul- 
mare;

pe (fiua de 28 Iulie st. n. a. c. Mateiu 
Bollan la jud. reg. din Braşov;

— pe diua de 20 Iulie st. u. a. c. Armin 
Mózes la jud. reg. din Zălau.

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de oficial clasa a Il-a la tribu

nalul reg. din Nyitra cu salar de 600 fl. şi 
100 fl. bani de cuartir. — A se adresa în 
două săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de sub-procuror reg. la procu
ratura din Eger cu salar de 1000 fl., 300 fl. 
pauşale şi 200 fl. bani de cuartir. — A se 
adresa în două săptămâni la autorităţile com
petente.

— Un post de profesor substitut din istoria 
naturală la gimnasiul reformat din Kecskemét 
cu salar de 800 fl. (Competenţii au să fie de 
rel. ref.) — A se adresa pănă în 1 August 
st. n. a. c. la autorităţile competente.

— Un post de profesor adj. din istorie şi 
limba maghiară la colegiul ev. din Eperjes cu 
salar de 700 fl. — A se adresa pănă în 15 
August st. n. a. a. la autorităţile competente.

— Un post de servitor adj. la tribunalul 
reg. din Pécs cu salar de 240 fl., 40 fl. bani 
de cuartir şi 50 fl. pentru vestminte. —- A 
se adresa pănă în 30 August st. n. a. c. la 
autorităţile competente.

LOTERIE.
Tragerea din 1 Iulie st. n.

Brünn: 50 8 40  79 83.

Buletin meteorologic.
Sibiin, 12 Iulie, 6 oare dimineaţa.

P resiunea  atm osf. în  mm. 
(M ediul lu n a r 726.9)

T em peratu ra
după

Celsius

M axim ul 
şi m inim ul 

de
tem peratură,

D irecţia
vân tu lu i

Observată,
D iferenţa

din
pre<j.iuă

720.9 —1.2 4-19.0 4-24.2 -f 16.5 S

Din ţeară, 10 Iulie, 7 oare dimineaţa.

Staţiunile
Presiun . 
atmosf. 
în  mm.

Tem pe
ra tu ra
Celsius

V ân tu l

d ire c ţia tă,ria

S ă t m a r ..................... 762.8 +15 .0 NO 2
Oradea-mare. — — — —

C l u j ........................... 761.7 +13 .4 V 2
O r ş o v a ..................... 761.8 +18.1 s 1
Timişoara..................... 763.3 + 2 1  0 N 3
A r a d ........................... 762.1 +17 .9 V 2
P anciova..................... 761.8 + 2 2 .4 V 2

Sosiţi în Sibiiu.J
La 12 Iulie n.

Hotel „N e u r i h r e r Eamspeek, Griindl, Pollak, 
Neurath, comercianţi. Friihbek, advocat din Oreştie. 
Contele Pálffy, colonel. Binder, Kovács, din Cluj. 
Krausz, Ohne, Mayer, Mautner, neguţători.

Hotel „împerattd Romanilor“. Laurentz, For- 
ray cu familia, Orendi, Patay.

Hotel „Meitzer“. Hubner cu familia, din Oreştie. 
Mitru Coman, econom din Keşinari. Iankovics, voiager. 
Bakcsy, proprietar.

Hotel „Habermann“. Teuschei, din Aiud. Di- 
mitrie Măcelar, din Mercurea. Bervek, chelner.

E c o n o m i c .
Datoria pendentă a statului cu sfîr- 

şitul lui luuie 1888 a fost: în note de stat 
312,677.401 fl. şi în obligaţiuni de saline 
99,320.967 fl. laolaltă 411,998.098 fl.

—« —
Li teră i i pentru căile ferate r. u. 

de stat. Direcţiunea căilor ferate r. u. de 
stat a excris un concurs cu oferte pe diua de 
10 August st. n. a. c. pentru liferarea de di
ferite materiale necesare la construirea unui 
drum de fer vicinal, Gradisca-nouă—Brod. In- 
formaţiuni mai speciale se pot primi in biroul 
camerii comerciale din Braşov.

—$ —
Furnisare. Direcţiunea căilor ferate 

r. u. de stat a excris concurs cu oferte pentru 
liferarea de lemne de foc pentru căile ferate 
r. u. de stat pe (fiua de 10 August a. c. 
Aceasta liferare se va face pentru 3 respec
tive 5 ani, pentru fiecare an liferându-se 
60.600 metri cubici de lemne.

—&—
Târgul de sâiuinţe din Viena e

amînat, pentru anul acesta, pe (filele 27 şi 28 
August.

—8i—
Grindină. Din Timişoara se scrie, că 

în 9 1. c. a căifut grindină în comitatul Ti
mişoarei, făcând pagube mari nu numai sămă- 
năturilor, ci şi locuinţelor, dărîmându-le, căci 
grindina a căifut însoţită de o furtună grozavă. 

—
Financele Ungariei. După-cum ’i-se 

dau in form aţi uni din Budapesta, (f.iarul „Pol. 
Korr.“ spune: „Venitele statului pe luna 
Iunie au fost cu 1.7 milioane mai mari ca în 
Iunie 1887, şi cu toată dotaţiunea cea mare a 
casselor statului, se află deja vre’o 8 milioane fl. 
elocaţi la diferite bănci. La cas, dacă nu se 
vor ivi î n c u r c ă t u r i  n e a ş t e p t a t e ,  mini
sterul de finance nu va fi nevoit se apeleze 
la târgul de bani, cu toate-că acolo încă îi 
mai stă deschis un credit insémnat“. Tot aşa 
se dice mereu, că financele noastre au s8 
meargă bine la  c a s  d a c ă  . . . . dar’ scie 
Dumnezeu de ce, acel d a c ă  totdeauna se 
îneacă în încurcături neaşteptate.

^  '̂Lăcuste în comitatul Pestei. După- 
cum am anunţat deja în cjiarul nostru, în co
mitatul Pestei s’au ivit lăcuste pe une-locuri. 
Din (fi în di aceste insecte s’au îmulţit, lă- 
ţindu-se pe un teren tot mai larg, şi acum, 
p o s t  f e s t a ,  s’a trezit şi ministerul nostru 
într’un târziu cu gândul se iee paşi necesari 
pentru stîrpirea răului. S’a trimis la faţa lo
cului un comisar pentru studiarea mijloacelor 
celor mai potrivite în aceasta causă. Satele 
cele mai păgubite prin lăcuste sünt Péczel şi 
Maglód.

Insolvenţe. Reuniunea creditorilor din 
Viena anunţă următoarele insolvenţe: Mau- 
riţiu Gu t h ,  croitor în Praga. D. H e r l i t z k a  
şi Comp .  firmă comercială în Triest. Ale
xandru Gr o s z ,  librar şi comerciant de hârtie 
în Komárom.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Sibiiu, 10 Iulie. Grâu hectolitra 

76— 82 ehilo fl. 4.40 pănă fl. 5.20, grâu mestecat 70 
pănă 74 ehilo fl. 3.20, pănă fl. 4 — sScara 70 pănă 75 
chilo fl. 3.— pănă fl. 3.—, orz 60 pănă 66 ehilo 
fl. -  — pănă fl. —.—, ovés 40 pănă 50 ehilo fl. 1.50 
pănă fl. 2.—, cucuruzul 70 pănă 75 ehilo fl. 4 .— pănă 
fl. 4.40, méláiul 76 pănă 82 chilo fl. 3.50 pănă fl. 4.— , 
crumpene 68 pănă 72 chilo fl. 1.60 pănă fl. 1.80, 
semenţă de cânepă 49 pănă 51 chilo fl. 3,— pănă 
fl. 3.50, mazerea 76 pănă 82 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 84 chilo fl. 9.— pănă fl. 10.—, 
fasolea 76 pănă 82 chilo fl. 5.— pănă fl. 5.50, păsat 
de grâu 100 chilo fl. 14.— pănă fl. 15.— , făină Nr. 3 
100 chilo fl. 12.— , Nr. 4 fl. 11.—, Nr. 5 fl. 10.—, 
slănina 100 chilo fl. 54 — pănă fl. 56.—, unsoarea 
de porc fl. 60.— pănă fl. 62.—, séu brut fl. 18.— 
pănă fl. 20.—, lumini de sSu fl. 32.— pănă fl. 34.—, 
lumini turnate de séu fl. 36.— pănă fl. 38.—, săpunul 
fl. 20.— pănă fl. 24.—, ten 100 chilo fl. 1.20 pănă 
fl. 1.50. cânepa fl. 33.— pănă fl. 36.—, lemne de foc 
uscate m. cub. fl. 1.75 pănă fl. 2.50, spirtul p. 100 
L. %  27 pănă 29 cr., carnea de vită chilo 36 cr. 
carnea de viţel 24 până 35 cr., carnea de porc 44 
pănă 46 cr., carnea de berbece 24 pănă 26 cr., oue 
10 cu 15 pănă 18 cr.

Piaţa din Sighişoara, 9 Iulie. Grâu curat 
hectolitra fl. 4.50 pănă fl. 5.20; grâu mestecat fl. 3.30 
păy.ă ti. 3.70; secara fl. 3.— până fl. 3.30; ovésui 
fl. 1.70 pănă fl. 2.— ; cucuruzul fl. 4.— ; fasolea fl. 
4.50; crumpenele fl. 2.— ; mazerea chilo 20 cr.; lintea 
24 c r . ; mălaiul 11 c r . ; lumini de seu chilo 40 c r . ; 
săpunul 23 c r .; seu brut 22 c r .; séu de vită fl. 1.—; 
unsoare de porc 70 c r . ; carnea de vită 36 cr.

Piaţa din Timişoara, 10 Iulie. Preţurile ce
realelor computate după maja metrică. Grâu fl. 6.15— 
6.20. Secară fl. 4.70 4.80. Orz fl. 4.80.5.20. Ovés 
mercantil fl. 4.50—4.70. Oves vânturat fl. 4.50—4.70. 
Meiu fl. 5.70.5 80. Spirt, comun per 10,000 litre 
fl. 31.50.32.50. Spirt rafinat per 10,000 litre fl. 
32.50 33.50

Târgul de rîmători în Steinbrucb. In 10 Iulie 
n. s’a notat: unguresci bătrâni grei 47.— cr. pănă 
48.— cr. unguresci grei, tineri 49.— cr. pănă 49.:/2 cr., 
de mijloc 48 .‘/a cr. pănă 49.‘/2 cr., uşori 47.— cr. 
pănă 48 — cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea 47.— cr. 
pănă 48.— cr., de mijloc 47.— cr. pănă 48.— cr,, 
uşoară 46.— cr. pănă 47.— cr., r o m â n e s c i  de  
B a k o n y ,  grei —.— cr. pană — .—  cr., transito de 
mijloc — .— cr. pănă —.— cr., transito uşori — .— cr. 
pănă —.— cr., transito s é r b e s c i  grei 48,— cr. pănă 
48.‘/a cr., transito de mijloc 47. ‘/ s cr. pănă 48.— cr., 
transito uşori 46.— cr. pănă 47.— cr., î n g r ă ş a ţ i  c u  
g h i n d ă  —. — cr. pănă —.— cr. per 4 “/ „ cumpăniţi 
la gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 10 Iulie 1888.

Sâm inţe

P re ţu l pe r 
100 chilogr.

dela  pănă.

P re ţu l per 
100 chilog.

dela  pănă

G r â u
Bănăţenesc, d o u  
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regală 
Grâu de Bácska 
Unguresc de Nord

74
74
74
74
74
74

75
75
75
75
75
75

SSminţe, 
vechi o ri noue Soiul

C ualita toa 
per H ect.

P re ţu l per 
100 chilogr.

de la  I pănă
becară
Orz Nutreţ 70—72 5.10 5.20
r de vinars 60—62 — —
n de bere 62—64 — —

Oves — 64—66 — —
Cucuruz (porumb) bănat. 39—41 5.05 5.40

n de alt soiu 75 6.25 6.30
V „ 73 6.15 6.20

Hrişcă „ — 5.80 6.3a

ÖS5 éh Ö

Grâu
n

Cucuruz
s

Oves

de primă, 
de toam. 
Maiu-Iun. 
Iul. Aug. 
de primă, 
de toam.

t»oa
■H -fl fl AaMO

7 49 
7.11
6.46
5.16

5 12

7 51 
7.13 
6.48 
5.18

5 18

Soi u
Cursul

Producte diverse
dela până,

Sem. de trif. Lucernă ungurească —.— —#_
V franceză — —
•fi italiană —

roşie 32.— 34.—
Oleu de rap. 
Oleu de in

roşu — —

Uns. de porc dela Pesta 63.— 63.50
a „ dela ţeară — —
1 Slănină sventata 61 — 6 2 . -
O n afumată 62.— 62.50
t Séu 30.— 31. -
oo Prune din Bosnia, în buţi — —

?! din Sârbia, în buţi ~ —
Pi Lictar slavon, nou 16.— 16.5
f . Ü bănăţenesc 15.50 16—
Ä Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —
n sérbesci — —

Miere brută — —
r galbină străcurată — .--- —

Ceară de Eosenau 116. 117.
Spirt Spirt 29.50 30.—

fi Drojdiuţe de spirt 31.50 31.75

Cursul pieţii din Sibiiu.
din 12 Iulie st. n. 1888.

Hârtie monetă română . . Cump. 8.45 vând. 8.50
Lire t u r c e s e i ..........................  „ 11.20 „ 11.25
Im periali..................................... „ 10.20 „ 10.25
Euble r u s e s c i ..........................  „ 1.14 „ 1.18

Bursa de Budapesta
din 11 Iulie st. n. 1888.

Eentă de aur ung. 6 % ......................................
„ „ „ » 4 % ..............................
„ „ hârtie „ 5°/0 ......................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale ung....................................................

„ „ „ cu ci. de sortare . . . .
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .
„ „ „ c u  ci. de sortare . . . .
„ „ transilvane.......................................
„ „ croato-slavone.................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Eenta de hârtie austriacă.....................................

„ „ argint austriacă......................................
„ „ aur a u s t r i a c ă ......................................

Dosurile austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncei au stro -ungare ...........................

„ „ de credit ung........................
„ „ îi „ austr...........................

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ .................................................................

A r g i n t u l .................................................................
Galbeni îm părătesei...........................................  .
Napoleon-d’o r i...........................................................
Mărci 100 imp. g e rm a n e ................................
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ................................

Bursa de Viena
din 11 Iulie st. n. 1888.

Eenta de aur ung. 6 ° / o ......................................
îi n » îi 4°/0 .......................................
„ „ hârtie „ 5°/0 .......................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune).....................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale ung....................................................

„ „ „ c u  ci. de sortare . . . .
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .

Bonuri rurale ung. cu ci. de sortare . . . .
„ „ transilvane .......................................
„ „ croato-slavone................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Eentă de hârtie austriacă......................................

„ „ argint a u s t r i a c ă ................................
„ „ aur a u s t r i a c ă ......................................

Losuri austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncii au stro -u n g are ...........................

„ „ d e  credit ung..............................
„ „ „ „ austr.............................

A rgintul......................................................................
Galbeni îm părătesei................................................
Napoleon-d’o r i ......................................................
Mărci 100 imp. g e rm an e ......................................
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ................................

Bursa de Bucuresci.

102 10 
90.— 

151.25

98.—

125.50

115.—
104.50
104.50
104.50
104.50
104.50 
104.—
100.75 
130.—
124.50

81.50
82.50

112.75 
140.— 
878.—
301.75 
310.60

102.—
5.86
9.90

61.25
125.10

102.15 
80.80 

151.—

97.70

115.25
104.50
104.50
104.75
104.50 
104.30 
104.—
110.75 
130.40
124.80 
81.05 
82.40

112.45
139.80 
878.—
300.75
310.50

5.90
9.90 

61.20
124.95

5 Iulie —  4 oare p. m. Casa Ultim
Eenta rom. per 1875 5%  . 92.— ---.---
Eenta română amort. 5%  . 91.*/. ---.---

„ (Sclmldverschreib.) 91.*/« ---.---
Oblig, de Stat. C. F . E. 6% — ---.---
Eenta rom. (Eur. conv.)6°/0 105.‘/a -- #---
împrumutul Municipal 5% . 92 —
Scrisuri fune. rurale 7°/0 104— --_---
Scrisuri func. rurale 5% 98— —
Idem urbane 7%  . . . . 88— ---.---

„ 6 % . . . . 78—
„ 5 % . . . . ---.--- ---.---

Banca Naţ. (500 lei vărs. într 
Soc. Dacia-Eom. (250 lei vărs 
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs 
S. cred. mob. r. (250 lei vSrs 
Soc. r. de con. (250 lei vers 
Oblig. Casei Pensiunilor.
A g i o .........................  .

Schim b
Londra 3 luni . . . .

„ c e k ......................
Paris 3 lu n i ......................

„ c e k ...........................
Berlin 3 luni . . . .

„ cek . . . .  .
V ie n a ................................

Agio

13%

Redactor responsabil: jS e p t im iu  A lb iu l .
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Biblioteca poporala a  „T R IB U N E I“.

Nr. 592—1888. i601i 2~ 3

Concurs.
La şcoalele reuniunii foştilor gră- 

niţeri din regimentul I. român sânt de 
conferit pe calea concursului:

1. Postul de înveţător-d irigent 
la şcoala din Cu gir ,  comitatul Hune
doarei cu salar anual de 359 fl. v. a,, 
apoi cuartir în edificiul cel nou al 
şcoalei şi lemne de foc.

2. Postul de învâţător-seciiinlar, 
eventual înveţătoare, la şcoala din 
V i s t e a - i n f e r i o a r ă ,  comitatul Făgă
raşului, cu salar anual de 240 îl. v. a., 
precum şi cuartir şi lemne de foc.

3. Postul de ínvétator-secundar 
la şcoala din Li sa ,  comitatul Făgăra
şului; cu salar anual de 180 fl. v. a. 
apoi cuartir şi lemne de foc.

Reflectanţii la acestea posturi au 
să-’si substearnă suplicile instruite cu 
diploma de cualificaţiune din studiile 
pedagogice şi din limba maghiară, even

tual şi alte documente, cel mult pană în 
15 August st- ii. a. c- la :
Comitetul administrativ al fondului si 
şcoaielor foştilor grâniţeri din regimentul 

I. român în Sibiiu.

N r. 017/1888. [600] 2 - 3

Concurs.
Spre reînoirea scaunului morii co

munale se excrie prin aceasta concurs.
Condiţiunile de licitaţie, precum şi 

întreg elaboratul privitor la aceasta re
novare se pot vedé în oarele obicinuite 
de cancelarie în cancelaria comunală.

Licitaţiunea se va ţină irevocabil 
loco în cancelaria comunală din Lancrăm, 
la S3 Iulie 1888, precis 9 
«are înaintea «medii.

Fiecare licitant are a depune un 
vădiu de 10%.

L a n c r ă m ,  în 7 Iulie 1888. 
Primăria comunală.

loan Vintilâ., loan Caşolţian,
notar.

1. Pădureanca. Novelă de loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 30 cr. sau 60 bani.

2. Fata Stolerului de Matilda Cu g l e r -  
P o n i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de
I. T. M er a. ’ Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Piperuş Pétru. Poveste de I. T. 
M er a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru M o l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. 
I s p i r e s c u ,  eulegetor-tipograi. Un exem
plar 25 cr. s’a 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i m a  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c i u .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. Fiica a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. Sfântul Nicolae. De Matilda Cngler- 
Poni .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru 
M o l d o v a n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

14. Bunica de Bo.jena N é m c o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 îl. sau 3 lei la 60 cr. sau 
I leu 20 bani.

15. Vlad şi Catrina. Poveste de Gr. 
S i ma  al lui Ión.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pământul Turcului de George 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
s e s c u, după A. G e n e v r a y. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de 
B j ö r n s ’tj e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul meu Ventură-Ţeară. Din
novelele californiene ale lui B r e t  Harte .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
C o ş b u c .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
G o g o l .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Co ş b uc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t -  
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Go g o l .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan S l a v i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de Mo l i  er e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Nusciu-împărat. Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. Dina-Impărăteasă şi peana ei
aleasă. Poveste din popor de „Măr
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a i ’. Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un idil în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver
suri de P. D u l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgăreleior. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de Ca r l o  G o l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa.  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandrii P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

/Qoaoocoiccocooco!coooos«xxxxx»aooc\
Chiar acum a eşit de sub tipar

C u v â n tă r i  b is e r ic e s c i
la toate sărbătorile de preste an

de ■4

loan P. Papiu.
Un volum de preste 24 coaie 8° mare, papir fin.
Numele dini I. Papiu este mult mai bine cunoscut clerului român, 

decât să fie de lipsă a mai recomanda acest nou product al d-sale. Clerul 
român a învăţat a-’i apreţui scrierile d-sale pentru însemnata lor valoare O  
literară. — Noul tom de predici întrece încă toate volumurile de predici Q  
edate până acum, prin întocmirea sa — având o notiţa istorică la fiecare JjK 
sărbătoare, — care arată timpul introducerii, fasele prin care a trecut si A  
modul cum s’a stabilit respectiva sărbătoare. Q

Preţul unui exemplar cu porto francat e 2  î l .  v. a. sau 5 franci \ /  
— lei n. plătibili şi în bilete de bancă ori maree poştale. x ţ

A se adresa la editura opului Q
C ancelaria Negruţiu X

[568] 17 în  G lie r la .  —  S z .-U jv â r .
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Celor-ce cumperă un immer mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot

véndétorilor. se dă r a b a t u l  cuveni t .

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1888.

Budapesta—Predeal

Viena
B udapesta
-Szolnok 
P, Ladány

Oradea mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mcző-Telegd
Rév
Bratea
Bueja
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
GhirbSu
NădSşel

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Cr&ciunel
Blaj
Mic&sasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresci

T ren
do

cevsoano
T ron

accelerat
T ren

om nibus
Tron
m ix t

P r e d e a l —B u d a p e s t i t

11.
11.
12.

1.
1.
1.
2
2
3
3
3
4
4
5 
5

7.11

7.41
8.10

9.04
9.34

10.34

5.37
6.20
6.47

11.50

11.10 8 —
7.40 2 — 3.10 6.18

11.06 4.05 7.38 9.38
2.02 5.47 5.39 12.02

4.18 7.01 8.46 1.51
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

2.19 
2.32 
2.55 
3.38 
4.01 
4.23 
4.49 
5.31 
5.40 
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52

1.34
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

I l i i r e ş - L m lo ş — B is t r i ţ a

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldioara
Apatia
Agostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciune!
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Gini

Nădgşel
Ghirbéu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Vierii*

T rende
pirioans

T re n  T ron  T re n
accelerat m ix t om nibus

4.10
4.56
5.37
6.07
6.55 
8.36
9.13
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33

1.51
2.18
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28 
5.
6.37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19

1.16
3.29
6.33
2.50

4.40
9.12
9.36

10.12

7.30 
1.14 
1.45
2.32

7.10
7.31 
8-14
8.36 
9.12

10-24
10.46 
11.19
11.47 
12.02 
12.09 
12.25 
12.53

1.05
1.47
2.08
2.30
2.37 
2.53 
3.26 
4.40 
5 __

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.5Í
7.15

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

Bist fi ta—M iii'rs-Lud os

Mureş-Ludoş
Ţagu-Budatelic
Bistriţa

4.40
8.02!

Bistriţa
Ţagu-Budatelic
Mureş-Ludoş

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 

1.19 
2. 
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47

B u d a p e s t a - A r a d - T e i u ş

T ren
om nibus

T ren
do

ţersom
Tron

de
-.persoane

7.30
3.15

10—

9.41
1.11

Nota-, Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Viena
Budapest«
Szóinak

Ars»«!

Giogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicíca
Deva
Simeria (Pisici)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Aiba-luüa
Teins

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

1.47
2.08

8.05
8.59

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35
11.09
11-39
12.12
12.29

1.16

2—

T e iu ş — A r a d — B u d a p e s t a

T ren
m ix t

T ren
do

psiBoan-i

9.05
12.41

5.45
6.—
6.13
6.88
6.51
7.10
7.87 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9.58 

10.17 
10.42 
11.07 
11.37 
12. 
12.29 
12.46 

1.26

S im e r ia  (Piski)—P e t r o ş e ie

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.50
12.30

ţţ.A2
3.25
4.16
5.11
5.58
6.40
7.12

Arad—Timişoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55
8.14
9.12

5.48

Teius9
Aiba-ialia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Pisici) 
Deva 
Branicíca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin

Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Giogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

11.24
12.09
12.30

1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.44 
5.30
6.27
6.47
7.28
7.43
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6 -
3 -

3. 
3.44 
4.10 
4.43 
5.13
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31

5.12
8.20
6.05

P e t r o ş e u i —S im e r ia  (Piski)

Petroseni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

9.36 
10.17 
10-58 
11.42 
12.23 

1.12 
1.51

Timisoard—Arad

6.19
6.44
7.16
7.47
8.08
9.02

Ghiriş—Turda
Ghiriş
Turda

9.26
9.47

4.19
4.40

Sighişoara—Odorlielu

Sighişoară
Odorheiu

6.05
9.45

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Turda—Ghiriş

T ren
m ix t

1.42
2.32

11__
11.21

Turda
Ghiriş

8.29
8.50

Odorlielu—Sighişoară
Odorheiu
Sighişoara

5.50
6.13
6.38
7.19
7.38
6.20

4.26
5.12
5.55
6.41
7.26
8.14
8.50

5—
6.02
6.32
7.02
7.23
8.01
8.17

3.19
3.40

5.38
9.16

Copşa m ică—SiMiu

Copşa m ică 2.29 4.35
Şeica mare 3.02 5.05
Loainneş 3.46 5.46
Ocna 8.27 4.18 6.17
S ib i iu 9 .— 4.42 6.40

Sibiiu—Copşa mică

SihîiK 3.43 8.50 i o -
Ocna 4.26 9.17 10.24
Loamneş 9.45 10.50
Şeica mare 10.20 11.20
Copsa m i c ă 10.49 11.45

Cucerdea—Oşorheiu — Begh.-săs.

C u c e r d e a 3.05 10.20 3.25
Cbeţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.56 11.11 4.20
M.-Bogat 4.06 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 4.43 11.57 5.11
Kerelő-Sz.-Pá! 4.58 12.12 5.28
Nireşteu 5.21 12.36 5.53

Oşorheia | 5.40
6 —

12.55
4.58

6.13

Keghînul-săs. 7.56 7 —

Begh.-săs.—Gşorheiu—Cucerdea

Ueghinul-săs. 8.35 8 —

Osorheiu /
1 6.56

10.20 9.49
12.15 10.20

Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

Simeria (Piski)—Uuiedoară

Simeria (Piski) 
Cérna
Cniedour»

2.10
2.39
3.08

STuIedoară—Simeria (Piski)

(Juiedoura
Cérna
Simeria (Piski)

9.30
9.56
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